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# Text

mahasitavati

namo bhagavatyai aryamahasitavatyai /

evam maya srutam ekasmin samaye bhagavan rajagrhe viharati sma /
sitavane mahasmasane inghikayatanapratyuddese tatrayusman rahulo
'tiva vihethyate / devagrahair nagagrahair yaksagrahai raksagrahair
marutagrahair asuragrahair kinnaragrahair garudagrahair gandharvagrahair
mahoragagrahair manusyagrahair amanusyagrahair pretagrahair bhutagrahair
pisacagrahair kumbhandagrahair dvipibhih kakair ulukaih
kitaih sarisrpair anyais ca manusyamanusyaih satvaih /
athayusman rahulo yena bhagavams tenopasamkranta upasamkramya
bhagavatah padau sirasa vanditva bhagavantam tripradaksinikrtya
bhagavatah purato rudann asruni pravartayati sma /

atha bhagavan janann eva rahulam amantrayate sma / kim tvam rahula
mama pratah sthitva asruni pravartayasi / evam ukte ayusman rahulo
bhagavantam etad avocat / ihaham bhagavan rajagrhe viharami sitavane
mahasmasane inghikayatanapratyuddese (ms_2) so 'ham bhagavams
tatra vihethye / devagrahair nagagrahair yaksagrahai raksasagrahair
marutagrahair asuragrahair kinnaragrahair garudagrahair gandharvagrahair
mahoragagrahair manusyagrahair amanusyagrahair pretagrahair bhutagrahair
pisacagrahair kumbhandagrahair dvipibhih kakair ulukaih
kitaih sarisrpair anyais ca manusyamanusyaih satvaih //

atha khalu bhagavan ayusmantam rahulam amantrayate sma / udgrhna
tvam rahula imam mahasitavati nama dharanim vidyam /
catasrnam parisadam raksavaranaguptaye bhiksunam
bhiksuninam upasakanam upasikanam ca sarvasatvanam ca
dirgharatram arthaya hitaya sukhaya yogaksemaya bhavisyati //

tadyatha / anga vanga / kalinga / varanga samsarataranga
sasadanga / bhaga asura / ekataranga asuravira / tara vira / tara
tara vira / kara vira / kara kara vira / indra indrakisara / hamsa
hamsakisara / picimala / mahakicca / vihethika kalucchika /
angodara jayalika / vela cintali / cili cili hili hili sumati vasumati /
culu natte / culu culu natte / culu culu culu natte / culu nadi
/ (ms_3) ku nadi / haritaki haritaki karitaki karitaki
karitaki karitaki / gauri gandhari / candali vetali / matangi
/ varcasi dharani dharani / tarani tarani / ustramalike / kaca



kacike / kaca kacive / cala natike / kakalike / lalamati / laksamati /
varahakule / matpale utpale / kara vire / kara kara vire / tara vire / tara
tara vire / kuru vire / kuru kuru vire / curu vire / curu curu vire /
mahavire / iramati / varamati / raksamati / sarvarthasadhani /
paramarthasadhani / apratihate / indro raja / yamo raja / varuno raja
/ kubero raja / manasvi raja / vasuki raja / dandaki raja /
dandagni raja / dhrtarastro raja / virudhako raja /
virupakso raja / brahma sahasradhipati raja / buddho bhagavan
dharmasvami raja / anuttaro lokanukampakah / mama sarvasatvanam ca
raksam karotu / guptim paritranam parigraham paripalanam
santim svastyayanam dandapariharam sastrapariharam
visadusanam visanasanam simabandham dharanibandham ca
kurvantu jivantu varsasatam pasyantu saradam satam //

tadyatha / ila mila utpala / iramati viramati / halamati / talamati
ksalamati / laksamati / raksamati / kuru kuru mati / huru huru phuru
phuru cara (ms_4) cara khara khara khuru khuru mati mati bhumicande /
kalike / abhisamlapite / samalate / hule sthule / sthulasikhare / jaya
sthule / jayavate / vala natte / cara nadi culu nadi culu nadi
vagbandhani / virohani / salohite / andare pandare / karale /
kinnare / keyure ketumati / bhutamgame bhutamati / dhanye mangalye /
hiranyagarbhe / mahabale / avalokitamule / acalacande / dhurandhare
jayalike jayagorohini / curu curu phuru phuru rundha rundha dhare dhare
vidhare vidhare viskambhani / nasani vinasani / bandhani / moksani
vimoksani / mocani vimocani / mohani vimohani / bhavani vibhavani /
sodhani sodhani samsodhani visodhani / samkhirani / samkirani /
samcchindani / sadhu turamane / hara hara bandhumati / hiri hiri khiri
khiri kharali / huru huru khuru khuru pingale namo 'stu buddhanam
bhagavatam svaha //

asyam khalu puna rahula mahasitavatividyayam
dasottarapadasatayam sutre granthim baddhva hastena
dharyamanayam kanthena dharyamanayam samantad yojanasatasya
raksakrta bhavisyati (ms_5) / gandhair va puspair va mudrabhir
va naiva manusyo vamanusyo vabhibhavisyati / na sastram na
visam na rogo na jvaro na prajvaro na vidyamantro na vetadah / na
vyadhina nagnina na visodakena kalam karisyati /
vidyamantraprayoganam ca sarvesam sadhuprayuktanam
casiddhanam siddhakari / siddhanam ca samksobhani /
paraprayuktanam ca bandhani / parabandhananam ca pramocani /
sarvarogasokavighnavinayakanam vinasanakari /
kalikalahakalusaprasamanakari / yo graho na muñcet saptadhasya sphuten
murdha arjakasyeva mañjari / vajrapanis casya mahayaksasenapatir
vajrenadiptena prajvalitena ekajvalibhutena tavad vyayacched yavan
murdhanam sphotayet / catvaras ca maharajano 'yomayena cakrena
murdhanam sphotayeyuh / ksuradharapraharena vinasayeyus
tasmac ca yaksalokacyavanam bhaveyuh / adakavatyam
rajadhanyam na labhate vasam //



atha khalu puna rahula mahasitavatimahavidyayam
sakrtparivartitayam
rajacaurodakagnivisasastratavikantaramadhyagatah sarvabhayebhyah
parimucyate / iyam khalu punar mahasitavati vidya (ms_6) ekanavatyam
ganganadivalukasamair buddhair bhagavadbhir bhasita bhasisyate
bhasyate ca siddha paramasiddha siddhaparakrama /
sarvadevanagayaksagandharvasuragarudakinnaramahoragadibhir vanditva
sarvajinaganaparivrta / sarvabhayopadravesu mama sarvasatvanam ca
raksam kuru / sivam arogyam abhayam ca sarvada sarvatha sarvatah
sarvavasthasu bhavantu //

idam avocat bhagavan attamana ayusman rahulah sa ca sarvavati
parsat sadevamanusasuragandharvas ca loko bhagavatah
samyaksambuddhabhasitam abhyanandann iti //

aryamahasitavati nama vidyarajñi samapta //
— Mahasitavati vidyarajñi (Academic edition — see source file header)


